
SPRING, RECOIL FOR BERETTA A300

FITS: A300 Xtrema, 12 ga; A391-Xtrema, 12; A400 Action 12 Ga, A400 Xcel, 12;
A400 Xplor, 12; A400 Xtreme, 12; TX4, 12

Attributes

Name: SPRING, RECOIL FOR BERETTA A300
Manufacturer: BERETTA USA
Product no.: 913200221
Mfr. No.: C95313
Make: Beretta
Model: AL391,A300 Xtrema,A400 Xcel Multi-Target
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 488mm
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Sicherheitshinweise für SPRING, RECOIL BERETTA
USA

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die SPRING, RECOIL für Beretta A300 entschieden haben. Dieses Produkt ist speziell
für verschiedene Beretta Modelle konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr spezifisches Beretta Modell geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Risse oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur in Kombination mit den angegebenen Beretta Modellen: A300 Xtrema,
A391Xtrema, A400 Action, A400 Xcel, A400 Xplor, A400 Xtreme und TX4.
Achten Sie darauf, dass die Feder korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit der Feder geeignete Schutzausrüstung, insbesondere Augenschutz.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass das FeuerwaffenModell sicher entladen ist.
Reinigen Sie den Bereich, in dem Sie arbeiten, um Unfälle zu vermeiden.

Installation

Entfernen Sie die alte Feder gemäß der Anleitung des Herstellers.
Setzen Sie die neue SPRING, RECOIL vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass die Feder richtig sitzt und fest verankert ist.

Verwendung

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionalität der Feder.
Achten Sie während des Gebrauchs auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an einen EUbasierten Kontakt gerichtet
werden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese Richtlinien,
um eine sichere und effektive Verwendung des SPRING, RECOIL für Beretta A300 zu gewährleisten.
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Recoil Spring Safety Instruction Guide for Beretta
A300

Introduction
Thank you for choosing the SPRING, RECOIL SPRING, RECOIL FOR BERETTA A300. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document
thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this recoil spring.
Always handle firearms with care and respect, following all safety protocols.
Store the recoil spring in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring for any signs of wear or damage before use.
If you notice any issues, discontinue use immediately and consult a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this recoil spring with compatible models: A300 Xtrema, A391Xtrema, A400 Action 12 Ga, A400
Xcel, A400 Xplor, A400 Xtreme, and TX4.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the recoil spring.
Follow the manufacturer's instructions for your specific firearm model when installing the recoil spring.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools for installation (if required).

Installation:

Remove the existing recoil spring from the firearm, following the instructions specific to your firearm
model.
Insert the new recoil spring into the designated area, ensuring it is seated properly.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Usage:

After installation, perform a function check to ensure the recoil spring operates correctly.
Test the firearm in a safe and controlled environment to confirm proper functionality.
Regularly clean and maintain the recoil spring as per the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the recoil spring in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the recoil spring, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for further assistance.



By following these safety instructions and guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
Beretta A300 recoil spring. Always prioritize safety and seek professional assistance if you are unsure about any
aspect of installation or usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Resorte
de Retroceso SPRING

Introducción
Gracias por elegir el Resorte de Retroceso SPRING para su arma Beretta. Este producto está diseñado para
garantizar un rendimiento óptimo y seguro. Por favor, lea atentamente esta guía de instrucciones de seguridad antes
de usar el resorte. Su seguridad es nuestra prioridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el resorte sea compatible con tu modelo de arma. Este resorte se adapta a los siguientes
modelos:

A300 Xtrema
A391Xtrema
A400 Action
A400 Xcel
A400 Xplor
A400 Xtreme
TX4

Siempre manipula tu arma con precaución y sigue las instrucciones del fabricante.
Mantén el resorte y otros componentes de tu arma fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente el resorte para detectar signos de desgaste o daño.
Si notas alguna anomalía, no uses el resorte y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de protección al manipular el resorte o el arma.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
No modifiques el resorte ni lo uses para propósitos no previstos.
Si no estás seguro de cómo instalar o usar el resorte, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador, pinzas, etc.

Instalación:

Retira el resorte viejo, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante de tu arma.
Coloca el nuevo resorte de retroceso SPRING en la posición adecuada.
Asegúrate de que el resorte esté correctamente alineado y ajustado.

Uso:

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.
Verifica que el resorte funcione correctamente antes de usar el arma en condiciones normales.

Instrucciones de Desecho
Si el resorte está dañado o ya no es necesario, deséchalo de manera responsable.
No lo arrojes a la basura común; verifica si hay centros de reciclaje en tu área que acepten componentes de
armas.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad de este producto, se recomienda consultar con el
fabricante o un profesional calificado.

Conclusión
La seguridad es fundamental al usar cualquier producto relacionado con armas. Siguiendo estas directrices, puedes
ayudar a garantizar un uso seguro y eficiente del Resorte de Retroceso SPRING. Recuerda que es tu
responsabilidad mantenerte informado y actuar con precaución.
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Guide de Sécurité pour le Ressort AntiRecul SPRING,
RECOIL

Introduction
Merci d'avoir choisi le Ressort AntiRecul SPRING, RECOIL pour votre arme Beretta. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement toutes
les instructions et recommandations de sécurité avant d'utiliser le ressort.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du ressort pour éviter toute usure ou dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tirez pas avec une arme équipée d'un ressort endommagé ou usé.
Évitez de modifier le ressort ou de l'utiliser avec des pièces non compatibles.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le ressort.
Suivez les recommandations du fabricant pour l'entretien du ressort.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que l'arme est déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez l'ancien ressort si nécessaire.
Insérez le nouveau ressort SPRING, RECOIL dans le logement prévu.
Assurezvous que le ressort est correctement positionné et sécurisé.

Utilisation :

Chargez l'arme uniquement après l'installation correcte du ressort.
Testez le bon fonctionnement du ressort avant de procéder à un tir.
Ne tirez pas si vous remarquez un fonctionnement anormal.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le ressort avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des pièces d'armement.
Apportez le ressort usé à un centre de recyclage agréé ou à un professionnel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à l'adresse de
contact de votre distributeur Beretta ou consulter le site web de Beretta pour des informations supplémentaires sur la
sécurité des produits.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
ressort SPRING, RECOIL. Merci de votre attention et restez en sécurité!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
SPRING, RECOIL BERETTA USA

Introduzione
Grazie per aver scelto la molla di recupero SPRING, RECOIL per il tuo fucile Beretta A300. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Assicurati di seguire tutte le istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per i modelli compatibili elencati: A300 Xtrema, A391Xtrema, A400
Action 12 Ga, A400 Xcel, A400 Xplor, A400 Xtreme, TX4.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Controlla sempre il fucile per eventuali ostruzioni o malfunzionamenti prima dell'uso.
Non tentare mai di riparare o modificare il prodotto senza consultare un professionista qualificato.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, che potrebbero
compromettere le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico prima di iniziare l'installazione.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi la vecchia molla di recupero seguendo le istruzioni del produttore del fucile.
Inserisci la nuova molla di recupero SPRING, RECOIL nel fucile, assicurandoti che sia posizionata
correttamente.
Fissa la molla in posizione secondo le istruzioni del produttore.

Uso:

Dopo l'installazione, controlla che tutto sia fissato correttamente prima di utilizzare il fucile.
Segui sempre le procedure di sicurezza durante l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande e supporto riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore Beretta
autorizzato o controllare il sito web ufficiale di Beretta USA per ulteriori informazioni.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile della molla di
recupero SPRING, RECOIL. Ti ringraziamo per la tua attenzione e per aver scelto Beretta.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPRING, RECOIL
BERETTA USA SPRING, RECOIL FOR BERETTA A300

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SPRING, RECOIL BERETTA USA SPRING, RECOIL FOR BERETTA A300. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcją, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu. W przypadku zauważenia uszkodzeń, zaprzestań jego używania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do modelu broni, do którego jest przeznaczony (np. A300 Xtrema,
A391Xtrema, A400 Xcel MultiTarget).
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Nie używaj produktu w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć urazów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy produkt jest czysty i wolny od uszkodzeń.

Instalacja:

Zdejmij stary sprężynę, jeśli jest zainstalowana.
Zamontuj nową sprężynę zgodnie z instrukcją producenta broni.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo osadzona i zabezpieczona.

Użytkowanie:

Korzystaj z broni zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj działanie sprężyny i ogólny stan broni.
W przypadku jakichkolwiek problemów, zaprzestań używania broni i skontaktuj się z fachowcem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
W przypadku wątpliwości, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa i życzymy bezpiecznego użytkowania SPRING, RECOIL
BERETTA USA SPRING, RECOIL FOR BERETTA A300.
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SPRING, RECOIL BERETTA USA Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SPRING, RECOIL BERETTA USA tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuuden varmistamiseksi on tärkeää noudattaa seuraavia ohjeita:

Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä ainoastaan hyväksyttyjen aseiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Kun käytät SPRING, RECOIL tuotetta, huomioi seuraavat erityiset turvallisuusohjeet:

Varmista, että ase on sammutettu ja tyhjennetty ennen tuotteen asentamista tai poistamista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät asetta.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka ase olisi tyhjennetty.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet
SPRING, RECOIL tuotteen asentaminen ja käyttäminen on helppoa, kun noudatat seuraavia vaiheita:

Asennus:

Varmista, että ase on sammutettu ja tyhjennetty.
Poista vanha jousi, jos sellainen on asennettu.
Asenna uusi SPRING, RECOIL jousi seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että jousi on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen ampumista.
Käytä vain suositeltuja patruunoita, jotka ovat yhteensopivia aseen kanssa.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseenkäsittelyä.

Hävittämisohjeet
Kun SPRING, RECOIL tuote on tullut käyttöikänsä päähän, hävitä se seuraavasti:

Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti jouset, käsitellään oikein, jotta ne eivät aiheuta vaaraa ympäristölle tai
ihmisille.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja SPRING, RECOIL tuotteesta, ota yhteyttä paikalliseen
jälleenmyyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja
sarjanumero.



Yhteenveto
SPRING, RECOIL BERETTA USA tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä. Noudata aina
tässä ohjeessa annettuja turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
Kiitos, että valitsit SPRING, RECOIL tuotteen.
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Säkerhetsinstruktioner för SPRING, RECOIL
BERETTA USA SPRING, RECOIL FOR BERETTA A300

Introduktion
Tack för att du valt SPRING, RECOIL BERETTA USA SPRING, RECOIL FOR BERETTA A300. Denna produkt är
avsedd för användning med Beretta A300 och andra kompatibla modeller. För att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar eller använder
produkten.
Följ alltid instruktionerna för installation och användning noggrant.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Använd endast produkten för avsett ändamål och i enlighet med de specifikationer som anges av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att du har alla nödvändiga delar och verktyg innan du påbörjar installationen.
Följ stegförsteginstruktionerna i produktmanualen för korrekt installation.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna och säkra.

Användning:

Innan du använder produkten, läs igenom hela manualen för att förstå dess funktioner.
Testa produkten i en säker miljö innan du använder den i en verklig situation.
Var alltid medveten om din omgivning när du använder produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre är i bruk.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av produkter.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte
produkten. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av SPRING,
RECOIL BERETTA USA SPRING, RECOIL FOR BERETTA A300. Tack för att du bidrar till en säker användning av
våra produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro pružinu
zpětného chodu Beretta USA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu zpětného chodu Beretta USA, určenou pro modely A300 Xtrema, A391Xtrema,
A400 Action, A400 Xcel, A400 Xplor, A400 Xtreme a TX4. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání a instalaci produktu, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a spokojenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny produkty byly používány v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození výrobku okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.
Sledujte a dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání tohoto výrobku.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte pružinu na známky opotřebení nebo poškození.
Nikdy nepoužívejte pružinu, pokud je poškozená nebo byla nesprávně nainstalována.
Při instalaci a používání dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné pomůcky během instalace a používání.
Pokud si nejste jisti správným použitím nebo instalací, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně uzamčena a odpojena od zdroje energie.

Instalace pružiny

Odstraňte starou pružinu zpětného chodu podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou pružinu na správné místo podle pokynů v příručce k zbrani.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a zajištěna.

Použití zbraně

Po instalaci pružiny proveďte kontrolu funkčnosti zbraně.
Při používání zbraně dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte jej tak, aby nedošlo k úrazu nebo ohrožení ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Děkujeme, že jste si vybrali pružinu zpětného chodu Beretta USA. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné
používání výrobku a ochráníte sebe i ostatní.


